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1He who dwells in the secret place of the Most High, Who abides under the shadow
of the Almighty,
2He is saying of ii s, x Myirefuge and my stronghold, My Eternal,i n whom |
3For He delivers you from the snare of a trapper, From the destructive pestilence.
4He covers you with His feathers, And under His wings you take refuge; His truth is a
shield and armor.
5You are not afraid of the dread by night, Of the arrow that flies by day,
60f the pestilence that walks in darkness, Of destruction that ravages at midday.
7A thousand fall at your side, And ten thousand at your right hand; But it does not
come near you.
80nly with your eyes you look on, And see the reward of the wrong ones.
9Because you have made i s My refuge, the Most High 7 your dwelling place,
10No evil befalls you, And a plague does not come near your tent;
11For He commands His messengers concerning you, To guard you in all your ways.
12They bear you up in their hands, Lest you dash your foot against a stone.
13You tread upon lion and cobra, Young lion and serpent you trample under foot.
l4AinBecause he cleaves to Me in | ove, TTF
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FROM THE HALLELUYAH SCRIPTUTURES

He who dwells in the secret place if the Most High, who abides under
the Shadow of Al Shaddali,

He is saying of A3 A3

He is My refuge and my stronghold, my Aluah in whom | trust!




This Psalm was intended to assure us that there was nothing to be feared if we put our trust

in hwhy But it is a give and take. Do we know what is required of us to be able to
be counted worthy of protection?

Luke 21:36 You watch, then, in every season, praying that you may be
accounted worthy to escape all these things that are about to come to pass,
and to stand before the Son of Man.'

Today we will look at Psaln®l:1-2 and do word archeology for better
understanding of the words and to glean how to feel safe in this world.

PRAY- READ- RESEARCH REPENT- PRAISE AND REPEAT




PSALMSO1:1

MYrdxa 2aw (hg Yo 4xF3 9w psot
oM Ty 533 75y 003 2w

1. yosheb b'sether b'tsel Shadday yith'lonan.
Ps91:1 He who dwells in the shelter of shall abide in the shadow of the Almighty.
ot 3 o3 My o ! o
ighb b-sthr oliun b-tzl shdi 1thlunn

one-dwelling in-concealment-of supreme-one in-shadow-of Who-Suffices he-shall-“lodge

EHRIOTLEB ] 199 MY Yva Ti-r'w Anoa aw? Onewho lives in the secret place of the Most High will lodge in
T et Tt 7 the shadow of Shaddai. | LEB

Psa 91:1 He that dwelletht3427 in the secret place%43 of the most High>°4> shall
abide"388> under the shadow"738 of the Almighty.H7706

IYON” YT 5% OV N0 2w 91




PsalmO1 is brimming over with promises of protection and blessings from YH! -i,
Psalm91:1 tells us that

you mustabidein the secret place, Concealment of , or under the shadow of the
Almighty.

(KJV+) He that dwellethH3427 in the secret placet®643 of the most High">°4> shall
abideH3885 under the shadow™%738 of the Almighty.H7706

What does it mean to abide or dwell in the concealment of

He that dwelleth PHR.| H3427 W yashab

Lets see if we can break the word down into parfaish and Bet

IYON” YT 5% OV N0 2w 91
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Just as Yah has hid
His creatures He too will
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The first2 letters are
the word Yash.

Strong's H3426 - yesh

Pronunciation

Part of Speech
substantive

TWOT Reference
921

Root Word (Etymology)

Perhaps from an unused root
meaning to stand out, or exist

Outline of Biblical Usage
1) being, existence, substance, there is ar are
a) substance

b) existence
c) there is or are

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 133

AV — is 54, be 28, have 22, there 13, misc 16

As you can see it is in perfect alignment

with the meaning of Yashab. The first hall
of the word speaks of existing and the Bel
tells us where. And the Bet means home.

Strongs H1004 - bayith
"3

Pronunciation
bah'yith (Key)

Transliteration

bayith

Root Word (Etymology)

Probably from mia (H1129)
abbreviated

Parts of Speech

proper patrial adjective, adverb,
masculine noun

TWOT Reference
241

Variant Spellings
The following spelling is supported by Strongs and Gesenius: 2.
[What are these variants?]

Outline of Biblical Usage

1) house
a) house, dwelling habitation
b) shelter or abode of animals
c) human bodies (fig.)
d) of Sheal
e) of abode of light and darkness
f) of land of Ephraim
2) place
3) receptacle
4) home, house as containing a family
3) household, family
a) those belonging to the same household
b) family of descendants, descendants as arganized bady
6) household affairs
7) inwards (metaph.)
8) (Tv/OT) temple



Strong's H3427 - yashab
mleog

Transliteration Pronunciation

yashab ya-shaw' (Key)

Part of Speech Root Word (Etymology)

A primitive root
TWOT Reference
Q22

Jcox_J

YAD-SHIN-BET

Qutline of Biblical Usage
1) to dwell, remain, sit, abide

a) (Qal)
YA-SHAB 1) to sit, sit down
2) to be set
When you dwell it is a continual action. 3) to remain, stay

4) to dwell, have one’s abode

You dwell at your home, you continually | ©) (viphay to be inhabited

c) (Piel) to set, place

return, are connected to it. You feel d) (Hiphil)
safe and protected there. You go there 2) o coee to abide, st

in good and bad times. 3) to cause to dwell

4) to cause (cities) to be inhabited
5) to marry (give an dwelling to)
e) (Hophal)

This is how we need to be with Yahuah. 1) to be inhabited

2) to make to dwell

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 1088

AV — dwell 437, inhabitant 221, sit 172, abide 70, inhabit 39, down 26,
remain 23, in 22, tarry 19, set 14, continue 5, place 7, still 5, taken 5,
misc 23

EHRICTLEB

IO Y

" the shadow of Shaddai. | LEB



AW yo'seb Onewholives in the secret place of the Most Hig

2" ysh to sit, sit down, remain sitting; to dwell; to be inhabited; to marry
verb, Qal, participle, masculine, singular, absolute

QBL Hebrew inhabit; be settled, be inhabited; inhabited; establish a dwelling place; settle; marry; sit; seat; crouch; meet;...
3427. U : yashab, yaw-shab”; a prim. root; prop.

to sit down (spec. as judge. in ambush, in
quiet); by impl. to dwell, to remain; causat.
to settle, to marry:—(make to) abide (-ing),
continue, (cause to, make to) dwell (-ing),
ease self, endure, establish, = fail, habita-
tion, haunt, (make to) inhabit (-ant), make
to keep [house], lurking, » marry (-ing),
(bring again to) place, remain, return,
seat, set (-tle), (down-) sit (-down, still, -
ting down, -ting [place] -uate), take, tarry.

FARIOTLEB 217 Y70 743 79 Y 20 UM o es e secret pace e

" theshadowof Shadda. | LE




YAHSHAB: To sit down, to remain, to stay H3427

It is an action of staying and remaining with Yahuah.
What are the ways we do this?

oy ....4-“: ".,g“

A Reading His Tanakh. P .

A Observing each word. =

A Being thoughtful about -
what we read. R

ALetting Yah?
Instructions sink in -

A Applying His direction ¥
to our lives.




N0 bese'-tér

I 002 bese'tér
~ab One who lives in the secret place of the Most High will

2 b in, at, among, upon, with, away from, when
preposition

DBL Hebrew in; among; on; at; in; into; in; with; with; with; with; of; to; by; by; because; when; during; concerning; against
No

- N0 sé“tér One who lives in the secret place of the Most High will lodge in the

N0 se"ter hiding place; covering; protection; secrecy
noun, common, singular, absolute

DBL Hebrew hiding place; covering; secrecy; slyness; ravine

EHRIOTLEB| ] b 7w Sea n’»‘m 02 2 Onewholives n the secret place of the Most High willlodge

" the shadow of Shaddai. | LEB
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(KJV+) He that dwelleth™$427 in
the secret place™>%43 of the\most

HighH5945 shall abideH3885 under
the shadow™6738 of the
Almighty,H7706

in the secret PHE| 13643 Y00 cether

feminine noun, masculine noun

TWOT Reference

1551a,1551b

Root Word (Etymology)

From 110 (H5641)

Outline of Biblical Usage

nm

1) covering, shelter, hiding place, secrecy
a) covering, cover
b) hiding place, shelter, secret place

c) secrecy
1) secrecy (of tongue being slanderous)

nf

2) shelter, protection

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 36

AV — secret 12, secretly 9, covert 5, secret place 3, hiding place 2, backbiting 1,

covering 1, disguiseth 1, privily 1, protection 1

7P 0 93 TP 03 e ok




Strong's H5641 - cathar

ano

Pronunciation
sa-thar' (key)
OO E—
Root Word (Etymology)

A primitive root

Transliteration

Part of Speech

TWOT Reference

1551

Outline of Biblical Usage

1) to hide, conceal
a) (Niphal)
1) to hide oneself
2) to be hidden, be concealed
b) (Piel) to hide carefully
c) (Pual) to be hidden carefully, be concealed
d) (Hiphil) to conceal, hide
e) (Hithpael) to hide oneself carefully

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 82
AV — hide 72, secret 4, close 2, absent 1, conceal 1, surely 1, variant 1

Strong's H5643 - cether

0o

Pronunciation
s3'-ther (key)

Transliteration

Parts of Speech
femining noun, masculine noun
TWOT Reference
1551a,1551b
Outline of Biblical Usage

Root Word (Etymology)
From "no (H5641)

|nm

1) covering, shelter, hiding place, secrecy
a) covering, cover
b) hiding place, shelter, secret place
c) secracy
1) secrecy (of tongue being slanderous)

|nf

Strong s H5642 - cethar (Aramaic)

no

Transliteration Pronunciation

céthar (Aramaic)
Part of Speech Root Word (Etymology)

verb Corresponding to no (H3641)

TWOT Reference

Outline of Biblical Usage
1) (Pael) to hide, remave from sight

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 2

2) shelter, protection

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 36

AV — secret 12, secretly 9, covert 5, secret place 3, hiding place 2,
backbiting 1, covering 1, disguiseth 1, privily 1, protection 1

AV — destroy 1, secret things 1
Q’\

Place of shelter and refuge as a location
where one can dwell

Also a cover, or veil that which covers
to make it secret from another. A condition of
being hidden and concealed-not so publicly
known. Slyness- the act of being clever in
concealing oneb6s end



@&Q Where do we find comfort and safety when we feel exposed to danger?
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EHRIOTLEB | 313 J'l'?ﬂ’ " '73-_-1 ]1"79 anea nwﬁ One who lives in the secret place of the Most High will lodge ir

“ the shadow of Shaddai |1 FR
T > [

oY
6610 I1. I1"?IJ ("él-yén): n.masc.; = Str594s; TWOT

15348—1-N 12.1-12.42 [EiS a tlﬂE} the Most High! LE., The following spelling is supparted by Strongs and Gesenius: 15,

a title for the true God with a focus on him being [What are these variant=7]
Outline of Biblical Usage

‘elyown

Transliteration Pronunciation

‘elyown el-ydn' (Key)

Parts of Speech

adjective, masculine noun
TWOT Reference

1624g,1624h

Root Word (Etymology)
From n7y (H5%27)

Variant Spellings

supreme, and shows high status [Ge 14:18, 19, 20,

| adj |
1) high, upper
a) of Davidic king exalted above monarchs

[nm |

2) Highest, Most High
a) name of Gad
b) of rulers, either monarchs or angel-princes

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 53

AV — High 18, most high 9, high 9, upper 8, higher 4, highest 2, above 1, Highest
1, uppermost 1

- 1770 él-yén’ ho lives in the secret place of the Most High will lodge in the shadow of S

I‘I"%?IJ ‘él-yén something that is higher, upper; Elyon: "Most High"
adjective, singular, absolute

DBL Hebrew the Most High

TN T 982 POV 003 w911 )




Strong’s H3927F - alah

Transliteration

Part of Speech

TWOT Reference

Dutline of Biblical Usage

1) to go up, ascend, climb
a) (Cal)
1) to go up, ascend
2} 1o meet, wvisit, follow, depart, withdraw, retreat
3) to g0 up, come up (of ammals)
4) to spring up, grow, shoot forth (of vegetation)
5} to g0 up, 20 up over, rise {of natural phenomenon}
&) 1o come up (before God)
7} to go up, g0 up over, extend (of boundary}
8) to excel, be superior to
b) {Miphal}
1) to b= taken up, be brought up, be taksn away
2} 1o take ones=lf away
3} to be exalted
) (Hiphil}
1) to bring up, cause to ascend or climb, cause to 2o up
2) to bring up, bring agairet, take awsy
3} to bring up, draw up, train
4} to cause to ascend
%) to rouse, stir up (mentally)
&) to offer, bring up {of gifts)
7) to exalt
8) to cause to ascend, offer
d) (Hophal)
1) to b= carrisd aaay, be led up
2) to b= taken up into, be inserted in
3) to be offered
e] {Hithpasl} to lift oneself

Authorized Yersion (KJY) Translation Count — Total: 889
AN — [come, etc...) up 676, offer &7, come ZI, bring 18, ascend 15, go 12, chew
9, offering &, light &, increase 4, burm 3, depart 3, put 3, spring 2, raised 2,
arose 2, break 2, exalted 2, misc 33

Wy
{1‘%}} élynsomething that i higher, Upper,Elyon: "Most High"
adective, ingular, bsolut

DBL Hebrew

Strong's H5943 - "illay (Aramaic)

Transliteration Pronunciation
“illay (Aramaic) il-lah"& (Key)
O
Part of Speech Root Word (Etymeology)
adjective Carresponding to *v (H3942)

TWOT Reference

2909d

Outline of Biblical Usage
1) highest, the Most High

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 10
AV — the most High 5, most high 4, high 1

Gesenius's Lexicon (Help)

51! Chald. most high, supreme. "m"!’ 3"&“
Dan, 3:26, 32; 5:18,21; and simply M rlr'lf Dan.

4:14,21; 7:25; usﬁd of the only and most high
God. In 2'n> always Moy according to the Syriac

9 5 M

form LS.

o ves i dhe secref place f the Most High il lodge nthe shadow of

thellostHi




Strong's H5946 - “elyown (Aramaic)
Y .
= Pronunciation 59453. TT’bu EIFDH (?Elb]; from 5927; high’
el-yon’ Key) upper:—exalted(1), heap of ruins(1),
high(2), highest(2), most(1), top(1),
upper(1s).

Transliteration

“elyown (Aramaic)

Part of Speech Root Word (Etymology)

adjective Corresponding to ji'y (H5945)
TWOT Reference

2909¢c

5945b. Ti"?-? Elyon (751b); from 5927; “high,”

Outline of Biblical Usage a of Gud:—high{ﬂ, most l]jghho].

1) the Mast High
a) of God

.y .
Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 4 5946- rl 5” Elyon (]1063}, (Ara} corr. to

AV — the most High 4 5945b; “high,” a name of God: —Highest
One(4).

F*‘\?R Ch. id., only in plur. (majest.) I";'i"rgl-: used
of the supreme God, Dan. 7:22, 25. [But may not
this pl. adj. be equivalent to #{uera in the New Test.?
highest places.]

v 11771 élyén’ who lives in the secret place of the Most High will lodge in the shadow of Shac
I‘i"%?;;' ‘él-yon something that is higher, upper; Elyon: "Most High"
adjective, singular, absolute
DBL Hebrew the Most High




Psalm91:1

EHRIOTLEB ] 15 v Sus -[11513 =no3 2w One who lives in the secret place of the Most High will lodge in
T R T T Y the shadow of Shaddai. | LEB

/ h

Remember Bet in front of the
word means In or with in or in
Pictograph -House

993 besel’
- ab in

4 bin, at,among, upon, with, away from, when
preposition

DBL Hebrew in; among; on; at; in; into; in; with; with; with; with; of; to; by; by; because; when; during; concerning; against

N

v 5}2 sél’ the shadow of

'7;2 sél shadow; protection
noun, csmmon, singular, construct

DEL Hebrew shadow; protection




Strong's H6738 - tsel

by Hhy

Transliteration

Transliteration Pronunciation
tsel tsal (Key) tsalal
Part of Speech
Part of Speech Root Word (Etymology)

masculine noun
TWOT Reference
1921a

From 77y (H6751)

TWOT Reference
1921

1) to be or become or grow dark
a) (Qal) to become or grow dark
b) (Hiphil) to shadow

Outline of Biblical Usage

1) shadow, shade
a) shadow [(on dial)
b) shadow, shade (as protection)

c) shadow (symbeolic of transitoriness of life) AV — began to be dark 1, shadowing 1

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 49

AV — shadow 45, defence 3, shade 1

Gesenius's Lexicon (Help)

Strong's H&6749 - Esalal

5%

T ransliteration Pronumnciation
= [HE:‘E:'
[ > | = -
Part of Specech Root Word [(Etymology)

& primitive oot

TWOT Reference

1920

Outlimne of Biblical Usage
1) {Q@al) to sink. be submerged

0" Authorized Version Translation Count — Total:

Root Word (Etymology)

A primitive root [identical with 77
(H6749) through the idea of hovering
over (compare o7y (H6754)]]

Outline of Biblical Usage

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 2

Gesenius's Lexicon {Help)

G-
I11. L)‘?g (Arab. J15), TO BE SHADED, DUSKY,

Pronunciation
tsa-lal' (key)




- R sél’ ce of the Most High will lodge in the shadow of Shaddai.
77',‘_4 sél shadow; protection

noun, common, singular, construct o ?72: bes.éf‘t
e :

DBL Hebrew shadow; protection

7498 7X (sél): n.masc.; = Str 6738, 6752; TWOT

1921a—1. LN 14.53-14.62 shadow, shade, i.e., the
state of interposing something between an object

Protection, something blocking another

out, being submerged, refreshment, being
and a light source, with the associative meanings Hovered over, being safe while in transit.

of protection and refreshment, and transitoriness
(2Ki 20:9); 2. LN 21.17-21.24 protection, formally,
shadow, i.e., that which keeps an object safe from
harm or danger as a figurative extension of shade
which comes between a light source and an object
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Psalm 91:1
EHRIOTLEB

1 3i5m 7w bea ]1-.'71; Anoa 3w One who lives in the secret place of the Most High will lodge in

" the shadow of Shaddai. | LEB

Yod-Dalet-Shin e

TTV shadad, shaw-dad”; a prim. root;

Root prop. to be burly, i.e. (fig.) powerful (pass.
impregnable); by impl. to ravage:—dead,
L’ D W destroy (-er), oppress, robber, spoll (-er), x
utterly, (lay) waste.
- 1T $dd-ddy’ st High will lodge in the shadow of Shaddai.

TV $dd-ddy Shaddai; almighty
noun, proper, masculine, singular, absolute

8724 "TW (3dd-ddy): n.pr. [oth n.masc.]; = Str

7706; TWOT 2333—1. LN 12.1-12.42 (title) the

DBL Hebrew the Almighty

Almighty, i.e., a title for the true God, often with a

1:20, 21; Job 5:17; 6:4, 14; 8:3, 5; 11:7; 13:3; 15:25; 21:15,
20; 22:3, 17, 23, 25, 26; 23:16; 24:1; 27:2, 10, 11, 13;

29:5; 31:2, 35; 32:8; 33:4; 34:10, 12; 35:13; 37:23; 40:2;

Ps 68:15[EB 14]; 91:1; Isa 13:6; Eze 1:24; Joel 1:15+); 2.
LN 12.1-12.42 unit: T 98 (Cel 3dd-ddy) God
Almighty, i.e., a title for the one true God (Ge 17:1;
2.8:3; 35:11; 43:14; 48:3; Ex 6:3; Eze 10:5+)




Y

Pronunciation
shad-dah'-& (Key)
(s -
Part of Speech Root Word (Etymology)

masculine noun with reference to deity | From 7T/ (H7703)
TWOT Reference
2333

Transliteration

Shadday

Outline of Biblical Usage

1) almighty, most powerful
a) Shaddai, the almighty (of God)

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 48

AV — Almighty 48

Gesenius's Lexicon (Help)

Y m., most powerful, Almighty, an epith. of
Jehovah; sometimes with 7% prefixed, Gen. 17:1;
28:3; Ex.6:3; sometimes simply, Job 5:17; 6:4;
8:3; 13:3; and often in that book; Genesis 49:25;
Ruth 1:20, 21,ete. It is the plur. excellentie, from

the sing. e powerful (compare Arab. gy a4 power-

ful, strong; root T No.1); with the plur. termina-
tion (Lehrg. p. 523). This has indeed been called in
question by Verbrugg. (de Nominum Hebrzorum,
pl. Numero, ed. 2, Erlang. 1752) and Ewald (Hebr,
Gram.,p. 298,423); but without good grounds. LXX.
often wavrokparwp. Vulg. in Pentat. Omnipotens.

Strong's H7703 - shadad

Pronunciation

Transliteration

shadad sha-dad' (k=)
(» |5 =
Part of Speech Root Word (Etymology)

A primitive root

TWOT Reference
2331

Outline of Biblical Usage

1) to deal violently with, despoil, devastate, ruin, destroy, spoil
) (Qal)
1) to violently destroy, devastate, despoil, assail
2) devastator, despoiler (participle) (subst)
b) (Niphal) to be utterly ruined
c) (Piel)
1) to assault
2) to devastate
d) (Pual) to be devastated
e) (Poel) to violently destroy
f) (Hophal) to be devastated

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 58
AV — spoil 30, spoiler 11, waste 8, destroy 2, robbers 2, misc 5

Gesenius's Lexicon (Help)

"T'l'@f (cognate to ¥ )—(1) To BE STRONG,
POWERFUL, gewaltig feyn (Arab Qb strong, vehe-

ment, hard), whence Ilebr, N, MY but used as a
verb only in a bad sense.




Psalm91:1

EHRIOTLEB |:13170" 1w H¥a 15 9no3 2w? One who lives in the secret place of the Most High will lodge in
C RO TR " Y he shadow of Shaddai. | LEB

TheYodPr efi x makes the v

/ﬁﬁaning the action of the verb from the inside or

from the perspective. o

The Pictorgraph= Yahoés Right H

Tau prefix = you will T Pictograph = Mark or

Covenant

-Nun Suffix = we or doubles the meaning i

Pictorgraph 1T seed 1 family

Nun-Nun-Wah-Lamed-Tau-Yod

- :I;j'?lj‘_’yi;-lﬁ-nﬁn* et place of the Most High will lodge in the shadow of Shaddai

3’5 lyn to leave overnight; to spend the night, stay overnight; to stay, dwell
verb, Hitpdlel, yigtol (imperfect), third person, masculine, singular

DBL Hebrew spend the night; hold back overnight; stay for the night; dwell; harbor; rest; rest; remain




1t

Transliteration Pronunciation
luwm liin {kev)
OO
Part of Speech Root Word (Etymology)

A primitive root
TWOT Reference
1096, 1097

Outline of Biblical Usage

1) to lodge, stop over, pass the night, abide
a) (qal)
1) to lodge, pass the night
2) to abide, remain (fig.)
b) (Hiphil) to cause to rest or lodge
c) (Hithpalpel) to dwell, abide
2) to grumble, complain, murmur
a) (Niphal) to grumble
b) (Hiphil) to complain, cause to grumble

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 87

A\ — lodge 33, murmur 14, ... the night 14, abide 7, remain 6, tarry 2, lodge
in 2, continue 1, dwell 1, endure 1, grudge 1, left 1, lie 1, variant 3

4328 1 (lin): v; = Str 3885; TWOT 1096—1. LN 67.163-67.200 (qal) spend the
night, stay overnight, i.e., have or place an object, creature, or oneself to lodge
(or stay) in a place during the interval of nighttime (Ge 19:2; Ex 34:25); (hif)
hold back overnight, leave overnight (Lev 19:13; Dt 21:23), note: hif form is

derived from context, oth as qal; (hitpolal) stay for the night (Job 39:28+); 2. LN

3885a. '[-'I‘?lun or

‘("I? lin (533c); a prim. root; to lodge, pass the night, abide:—abide(2),

dwell(1), endure(1), gazes(1), hang all night(1), last(1), left over(s),
lies all night(2), lodge(s), lodged(é), lodges(3), night(2), pass(1),
remain(1), remain with you all night(1), remain overnight(z2),
sleep(1), spend(2), spend the night(21), spent(3), spent the night(7).

388s. 'ﬁ'? livwn, loon; or
T"? liyn, leen; a prim. root; to stop (usually over night); by impl. to stay
permanently; hence (in abad sense) to be obstinate (espec. in words,
to complain):—abide (all night), continue, dwell, endure, grudge, be
left, lie all night, (cause to) lodge (all night, in, -ing, this night),
(make to) murmur, remain, tarry (all night, that night).

The more we stay in the word the
longer we get to extend our

Reservations J




Psa 91:1

Theblessingpromised hereaare notforallo b e | i butfertheseé ,
whoactually engage | 1everybhgdeothwhy n g
lookstowards the inner sanctuary and the merseat, yehot all

dwellin the mostSET APART pladéheyrun to it attimes of distress,
and enjoy occasionapproaches. But do they make the time to lister
to Yahds voice by Tdosgvgoidatgroughritho
favor obtain continuouscommunion withhwhy, so as to abide iRim
and Him in them, become possessors of rare and special benefits,
which are missed by those who follow afar off, and grieve sie¢ apart
Spirit of hwhy. Special relationshipike theirsbrings with it

immunity. Thosewho arehwhyd &nstantfamily guests find that He
will never allow any to beeternally injuredwithin His gate. Hdaas
eaten the covenant salt with them, and is pledged for tipeotection,
and immortality because we have chosen to accept His terms and
conditions. But that does not mean we will escape death of the ma
body.




hwhywill shield all the soulswho dwell with Him. They will remain
under his care as children under the protection of their Father. Th
who commune withhwhy are safe withHim, no evil can reach
them, for the outstretched wings diis power and love cover them
from all harm. This protection is constantthey ab/deunder it, and
it is all-sufficient, for it is the shadow offie Aimighty,whose power
will surely screen them from all attack. No shelter can be imaginec
all comparable to the protection GIAHTAHS ow idow. The

f f , and hence those who dwel
In His hiding place are shielded by Him, Himse:if. | In
the day of noxious heat! What a refuge in the hour of deadly storn
The more closely we cling to
confident we will become.

| f we do not trust Him, He <ca
the opportunity to prove He is trustworthy



There is great truth laid down ingeneral in this first verselhat all those who
live a life of companionshipwith Yahuahare constantly safe under His
proteéti_pp. and may therefore preserve a set apart serenity and security of
mind at alltimes

For those thathoose to accephwhyd s t erms and condi ti
guardianand will find in Him all that they need.

It is the character of a truehild of Yah, that they areat homewith hwhy, and
return to hwhy, andthink of Him astheir rest; he acquaints himself withll
Yah has to sagnd makesinderstanding Yah their heartvork. They lovdo be
alone withhwhy; to converse with Him irsolitude like a real Daddy.

It is the privilege and comfort of those that do. Heshelters them, and comes
between them and every thing that would annoy them, whether storm or
sunshine. They shall not only have an admittance, but a residence, under
Yahuahos protection; Hferevexi || be the
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I ask you, after the multitude of verses where we see i71Z being the
one to cover us in the SHADOW of His wings, could this verse not also

be that we were made in His SHADOW (noting from the start, we were
made under His protection) and in the likeness of His heart or Character
He created us?

The English-Hebrew Reverse Interlinear Old Testament Lexham English Bible

Genesis 1:27

DE‘QZ D"I'N"I'NN |D"_IT7N &—1:'11 So God created humankind in
c :&_1: n331 1ot N12 D "IBN the likeness of God he created male and
7 it I female he created | LEB
LEB DT RI |
L Gen 1:27 So God " created "'#** man "*° in his own image, """ in

the image ™" of God "** created "'*** he himry male ™'+
and female 7% created "'*** he them.

Lexicon :: Strong’'s H6754 - tselem

X tselem, tseh™-lem; from an unusec

Transliteration Pronunciation
tselem tseh'-lem (Key) A

Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon

root mean. to shade;

Root Word (Etymologyl

From an unused root meaning to shade

1_.‘73 m. with suff. W Ef"s—( 1) a shadow



AS A CHILD OF B YOU ARE
VERY WELL PROTECTED!
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From the HALLELUYAH SCRIPTUTURES

91:2
He is saying of

ANAY 23

¢.¢J- ‘*w&

s-’ix"
AMy refuge -5ﬁ§' A-'.w
my Stonghold, "fi g
My Aluah,

in whom | Trust.

SO CIOTTINDT COrRD STETYD o 912
S v o Fuda




YITHeI4 AL Axavynyy AFHY Avard 4o
370N TOR MTIZHI DM TITID N3

2. ‘omar mach’sl um tsuduthl eb’tach- 0.

Ps91:2 [ shall say » My refuge and my fortress, , in whom I trust!

Key words to explore:

| will say | PHE. H55%  “1PN ‘amar
my refuge  [C0LY H4268 (10T nmchﬂreh 2

and my fortress: PHE | H4686  TTB) nmﬁmmf

in him will| trust. | 1982 TR batach , _ ~ _

AR, |
3.



Psalm 91:2
| 12" MYaR IOK MTIvRY onn MM Ak | will say to Yahweh, “You are my refuge and my

EHRIOTLEB fortress, my God in whom | trust.” | LEB
Resh-Mem-Alef

+ VAR 6-mdr’ 1 will say to Yahweh, “You are my refi

AR ‘mr to say, mention, think, command
verb, Qal, yiqtol (imperfect), first person, singular

DBL Hebrew say; be said; be said; call; be called; ask; answer; promise; declare; intend; command




Strong's H559 - ‘amar Strong's H560 - "amar (Aramaic)

N
TR

Pronunciation

Transzliteration

Transliteration Pronunciation

amar armar' (Key)

n—
Part of Speech Root Word (Etymology)

am-ar’ (Key)

‘amar (Aramaic)

Part of Speech
Corresponding to nax (H559)
TWOT Reference
2585

Outline of Biblical Usage
1) (Pal) to say, to speak, to command, to tell, to relate

verb A primitive root
TWOT Reference Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 71
AV — say 45, commanded 12, speak 4, tell 9, declare 1
118
Outline of Biblical Usage
1) to say, speak, utter mIpk
a) (Qal) to say, to answer, to say in one's heart, to think, to command, to Fransliteraben : Pronuncabes

promise, to intend ‘emer

b) (Niphal) to be told, to be said, to be called
¢) (Hithpael) to boast, to act proudly

F-mer (Key)

Part of Speech
masculine noun
TWOT Reference

Outline of Biblical Usage

d) (Hiphil) to avow, to avouch

Authorized Version (KJV) Translation Count - Total: 5308

1) utterance, speech, word, saying, promise, command

AV — said 4874, sp=ak 179, answer 99, command 30, tell 29, call 7, promised 6,
misc. 84

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 49
AV — words 43, speeches 2, sayings 2, appointed 1, answer 1




Psalm 91:2

| :i2-nvaN =158 OTINA ORN a9k [ will say to Yahweh, “vou are my refuge and my
T T T T EuRloTLeR fortress, my God in whom | trust.” | LEB

A

Pronunciation

Transliteration

‘omer o' -mer (Key)

Part of Speech
rnasculine noun

TWOT Reference
118a

Root Word (Etymology)
The same as gn (H561)

Outline of Biblical Usage
1) utterance, speech, word, saying, promise, command

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 6
AV —word 2, speech 2, thing 1, promise 1

G061 YN (i} v = Strssg; TWOT 181 I 3369-33.108 (gl ay el

claim, i, speak or talk, usually with a focus on the content tofollow (Ge 31
(g pass. b said Mic 2:7); nif) be said, e told, be spoken to (Ge 10:9; Da
8:26); 2 IN 33.196-33.133 (gl call, i, have a name or itle designated to an
object (1sa 520]; (nif) be called (Ge 32:29(EB 28], 5a 43); 3. IN 33:61-3317
(qal) ask, 1z, to request information (Ge 27:32); 4. LN 33:180-33.488 (ga)
answer, 1.2, respond to a question (Ge 16:8); 5. LN 33.286-33.200 qal promise
i.,speak words with a certainty that they will happen (Ex 317); (bif) deckre
promise (Dt 26:17, 18¢); 6. LN 3056-3074 (qal intend, formally, say, ie, t
think with a purpose and planning (Ex 214); 7. IN 3333-33332
command, i, give an order which is to be obeged (Est 17); 8. LN 301-3038
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‘r)Sd m 9:2

BEgalenty: vnSN MITIRD ONND AR | will say my refuge and my
' e v cu®ioTL R fortress, my God in whom | trust.” | LEB

The Lamed has in current Modern Hebrew been regulated as

a preposition meaning O6tod. Bu
staff 1 n front of YHUHOs Name
Daud could be saying, ol wi | I say Shepherd

are my refuged and my fortress, my Everlasting in whom
| trusto.




Mem-Chet-Samek-Ha _‘O{_m
J
mwB F QT
Transliteration Pronunciation

machaceh makh-as-eh' (Key)

OO
Part of Speech Root Word (Etymology)

rasculine noun From non (H2620)

TWOT Reference

700b
Outline of Biblical Usage

) refuge, shelter
a) from rain or storm, from danger
b) of falsehood

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 20

V — refuce 15, shelter 2, hope 2, trust 1

Psalm 91:2

| 12" M0aR ION MTIvnY "onn MM 9AR [ will say to Yahweh, my refuge and my
' L AR EHRIOTLER fortress, my God in whom | trust.” | LEB




10N
T T

Pronunciation
kha-sad' (Key)
(v o o ]
Root Word (Etymology)

A primitive root

Transliteration
chacah

Part of Speech
verb

TWOT Reference
700

Outline of Biblical Usage

1) (Qal) to seek refuge, flee for protection
a) to put trust in (God), confide or hope in (God) (fig.)

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 37
AV — to trust 35, to make a refuge 1, have hope 1

Gesenius's Lexicon (Help)

n,DU [fat. NP and PDMY] properly T0 FLEE
(see the root ¥AM), specially to take refuge, to flee
some where for refuge, followed by 3 of the place, as
4= 532 under the shadow (protection) of some one,
Jud.g:15; Isa. 30:2; 033 5'93 under the shadow
of the wings of God, Ps. 57:2; 61:5; hence to trust
in some one, especially in God, followed by 3, Psalm

Psalm91:2

» 0N mah-si

* DN mdh-si’ y to Yahweh, “You are my refuge and |
O mdh-sé(h) place of refuge; refuge

noun, common, singular, construct
DBL Hebrew

NASB Dictionaries
CDWGTHB

refuge; cave

<y iill say to Yahweh, “You are my refuge
IR anfl
pronoun, suffixed, first person, singular

NRI Hahraw I- | am hara- Vac

|12 AR 5N mTIRn onn MY AR | will say to Yahweh, “vou are my refuge and my
T T T ElRloTLER fortress, my God in whom | trust.” | LEB




-

. . v /
4726 NONN (mdh-sé(h)): n.masc.; = Str 4268; TWOT 700b—1. LN 21.9-21.13 4268. nom maChageh' makhajeh 7l
refuge, i.e., safety and free from danger as a figurative extension of a place of 2
refuge or shelter (Ps 14:6; 46:2[EB 1]; 61:4[EB 3]; 62:8[EB 7],0[EB 8]; 71:7; 73:28;

91:2, 9; 94:22; 142:6[EB 5]; Pr 14:26; Isa 25:4; 28:15, 17; Jer 17:17; Joel 4:16[EB 3:16 no.nn maChgeh’ makhseh ; fmm 2620;a5helter (m') I ﬁg'):-hope'
]+); 2. LN 151-1.50 cave, den, i.e., a physical hole or crag for shelter (Job 24:8; Ps

104:18; Ts 4:6+) (plaCE Of ) [ efuge, Shdm, U'USt.




"I‘I"r'lE?J‘I a-mesd-c
-~ 10

1w and; together with; that is; or; then
conjunction

DEL Hebrew and; also; then; but; indeed; so that; from; that is; that is why;

- DTTARN mesa-dat fortress,
TR mesd-da(h) mountain stronghold
noun, common, feminine, singular, construct

DBL Hebrew stronghold; fortress
NASB Dictionaries
CDWGTHB

Can Tt o
R -...-‘! |r

AW ani l
pronoun, suffixed, first person, singular

Psalm 91'2

my refuge and my
EHRIOTLEB fortress, my God in whnm | trust.” | LEB
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MEM-TSADE-UO-DA-F‘BZ3 O Y "1&’\M

Transliteration Pronunciation

matsuwd ma-tsud' (Key)

Part of Speech Root Word (Etymology)

2minine noun For Tixn (H4685)
TWOT Reference
1885g,1885i

Variant Spellings

ariant spellings for this word: 732 (Strongs and Gesenius) iT732 (Strongs and
sesenius) 111372 (Strongs)

[What are these variants?]

Outline of Biblical Usage
) net, prey, net prey

a) net
b) prey
) fastness, stronghold

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 22

V — fortress 6, hold 6, snare 2, strong hold 1, castle 1, net 1, strong place 1.
unted 1, strong hold 1, fort 1, defence 1



Tivn

Pronunciation

Transliteration

matsowd ma-tsade’ (Key)

Root Word (Etymology)
From T (H&679)

Parts of Speech

femining noun, masculine noun
TWOT Reference
1885d,1885e

Outline of Biblical Usage

= |
1) siege-works, bulwark
2} hunting implement, net

|25 |
3) net
4) fastness, stronghold

Authorized Version (KJV) Translation Count — Total: 6

AY — net 2, snare 1, bulwark 1, munition 1, hold 1
Gesenius's Lexicon (Help)

"ﬁEZ; (from the root 14%¥) m.—(1) capture, Pro.
12:12.

(2) @ net, with which a hunter catches, Ecc. 7 :26.

(8) i.q. ¥V fortress,defence, Ecc.9:14, where
two MSS. read pvym, which is also more suitable
to the passage.

njw-b (from the root T¥) i g. masc. M¥D—
(1) @ net, Ece.9:12.
(2) fortress, defence, Isa.29:7; Eze.19:9.

6181 IL TN (mosi-da(h)): nfem; = Str 4686; TWOT 1885g—1. LN
85.67-85.85 stronghold, mountain or rock fortress, ie., a place where one
resides as a hiding or defensive position, often occupying a natural land forma-
tion in the high inaccessible rock or hill area (15a 22:4, 5; 24:23[EB 22]; 25a 5:17;
22:2; 23:14; 1Ch 11:16; Job 39:28; Ps 18:3[EB 2]; 31:3[EB 2),4[EB 3]; 66:11; 71:3; 01:2;
144:2+); 2. LN 7.2-7.25 fortress, i.e., a walled construction built for defensive
position (2Sa 5:7, 9; 1Ch 11:5+), note: in Ps 66:1 some parse as 5180




